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Двадцать четвертая сессия

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИЗРАИЛЯ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЩЙ ОТ 12 МАЯ 1969 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО

СЕКРЕТАРЯ

По поручению моего правительства имею честь сослаться на мое

письмо от 10 апреля 1969 года на Ваше имя (А/7539, s/91̂ 6) и на

письмо и.о« Постоянного представителя Ирака от 5 мая 1969 года на

имя Председателя Совета Безопасности (s/9192)»

Ирак, вместе с другими арабскими государствами, ведет войну

против Израиля уже двадцать один год. Письмо Ирака, другие офи-

циальные заявления Ирака и действия Ирака подтверждают, что никаких

изменений в неослабной агрессии Ирака не произошло.

Эта агрессия началась в 1948 году, когда арабские государства

вторглись в Израиль, бросив этим вызов Организации Объединенных

Наций» Эта агрессия продолжается с тех пор, и арабские государства,

включая Ирак, упорно отказываются выполнять свои обязательства по

Уставу Организации Объединенных Наций в отношении Израиля. Повтор-

ные вспышки военных действий между арабскими государствами и Израилем,

включая военные действия 1967 года, равно как и их последствия,

являются непосредственным результатом этой арабской агрессии.

Выпущено также под условным обозначением А/7558,

69-10177 '**'
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В настоящее время Ирак ведет активную войну против Израиля,

поощряет и организует террористические операции против израильских

мужчин, яеншин и детей, и участвует в актах агрессии вдоль линии

прекращения огня с Иорданией.

История двух последних десятилетий, опыт Организации Объединен-

ных Наций в связи с арабской агрессией, прежние резолюции Организации

Объединенных Наций, а также положение, создавшееся в результате

военных действий в мае и июне 1967 года, - все это было известно

Совету Безопасности, когда в июне того же года ок вынес решение о

прекращении огня, а в ноябре 1967 года призвал стороны в конфликте

установить справедливый и прочный мир.

Ирак предпочел открыто отклонить резолюцию Совета Безопасности

от ноября 1967 года и отказаться дать определенное согласие на

прекращение огня. .

В этой связи имею честь по поручению моего правительства снова

подчеркнуть важность и срочность того, чтобы Вы, Ваше Превосходи-

тельство, приложили усилия к тому, чтобы получить от правительства

Ирака подтверждение того, что Ирак принимает резолюции Совета Безо-

пасности о прекращении огня и что все иракские вооруженные.оилы

будут соблюдать прекращение огня.

Имею честь просить о распространении настоящего письма в каче-

стве документов Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

Иосеф ТЕКОА
Постоянный представитель Израиля

при Организации Объединенных Наций


